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Seccéo Il
Section |1

HAPI
Produtos do reino vegetal
Vegetable products
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Nota

1. Na presente Secgdo, o termo "pellets” designa os produtos que se apresamt@ forma cilindrica, esférica, etc., aglomerados, quer por
simples pressao, quer por adicdo de um aglutinante em propégaaperior a 3 % em peso.

Note

1 In this Section the term "pellets’ means products which have been agglomerated either directly by compression or by the addition of a
binder in a proportion not exceeding 3 % by weight.
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Capitulo 6
Chapter 6
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Plantas vivas e produtos de floricultura
Live trees and other plants; bulbs, roots and the like; cut flowers and ornamental foliage
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Notas

1. Sob reserva da segunda parte do texto da posi¢do 06.01, o presente Capitulerdenppenas os produtos fornecidos habitualmente pelos
horticultores, viveiristas ou floristas, para plantio ou ornamgi. Excluem-se, todavia, deste Capitulo, as batatas, cebolasashalhos e
os outros produtos do Capitulo 7.

2. Os ramos, corbelhas, coroas e artigos semelhantes, classificaomo as flores ou folhagem das posicdes 06.03 ou 06.04, n&do se levando
em conta 0s acessorios de outras matérias. Todavia, estas posigdasnpiieendem as colagens e quadros decorativos semelhantes, da
posi¢éo 97.01.

Notes

1.  Subject to the second part of heading 06.01, this Chapter covers only live trees and goods (including seedling vegetables) of a kind
commonly supplied by nursery gardeners or florists for planting or for ornamental use; nevertheless it does not include potatoes, onions,
shallots, garlic or other products of Chapter 7.

2. Any reference in heading 06.03 or 06.04 to goods of any kind shall be construed as including a reference to bouquets, floral baskets,

wreaths and similar articles made wholly or partly of goods of that kind, account not being taken of accessories of other materials.
However, these headings do not include collages or similar decorative plaques of heading 97.01.
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CODIGO DA ~ i
NCEM/SH TR ] D;iggﬁgggggs DESCRIPTION OF PRODUCTS [UNIDADE
NCEM/HS UNIT

CODE
0601 g;@& ~ BUF - AL - 3RE - fL [Bolbos, tubérceulos, raizes Bulbs, tubers, tuberousroots,
gffju 5 = T Fl' + & & [tuberosas, rebentos e rizomas, em|corms, crowns and rhizomes,
Hi s F«;ﬁﬂ-{LHI : -;;JE, WL, I |repouso vegetativo, em vegetacgéo [dormant, in growth or in flower;
ﬂlZ.lﬂiﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬂ . ou em flor; mudas, plantas e chicory plants and roots other
” raizes, de chicéria, excepto as than roots of heading 12.12 :
raizes da posicdo 12.12 :
10 | 00| — s « HELR ~ AL ~ SRE - — Bolbos, tubérculos, raizes — Bulbs, tubers, tuberous roots, kg | Ne°
. % B )
f{ﬁ%f{i‘z} s T H‘EE‘%H' tuberosas, rebentos e rizomas, em corms, crowns and rhizomes,
repouso vegetativo dormant
20| 00 7§?,_§'< s IRLEO S B S 3RFE . |- Bolbos, tubérculos, raizes — Bulbs, tubers, tuberous roots, kg | N°
Tf{:fgb Pl o4 = H 'ﬁ%‘aﬂ tuberosas, rebentos e rizomas, e corms, crowns and rhizomes, in
T'I"H' PSP AL vegetacdo ou em flor; mudas, growth or in flower; chicory
plantas e raizes de chicoria plants and roots
0602 | f"’?ﬁ’ﬁﬁ?” (WERHER jﬁ Outras plantas vivas (incluindo as |Other live plants (including their
B fﬁ;gl’,g;; : suas raizes), estacas e enxertos; [roots), cuttings and dlips;
micélios de cogumelos : mushroom spawn :
10 | 00| — &= ASLf st W 35 — Estacas ndo enraizadas e enxertps Unrooted cuttings and slips kg | N°
SR
20 | 00| — & B |-~ P 55 E1 8 Bl pURET — Arvores, arbustos e silvados, de |— Trees, shrubs and bushes, kg | Ne°
A i F
* 7 %ﬁf\*lﬂi g%g frutos comestiveis, enxertados oy grafted or not, of kinds which
j f nac bear edible fruit or nuts
30| 00| - p [ﬁr ggb i Fl% > j FEP%‘%F' 7% | —Rododendros e azéleas, — Rhododendrons and azaleas, kg | N°
B enxertados ou ndo grafted or not
40 [ 00| — % » j FET%”%F' ;@—5}%’ — Roseiras, enxertadas ou néo — Roses, grafted or not kg | N°
90 | 00| — Xl {4 — Outros — Other kg --
0603 BEHT-H FOEERE [Pl Flores e seus botdes cortados Cut flowers and flower buds of a
TL # PriE - iy - Yooy « & |pararamos ou para kind suitable for bouquets or for
lf.' A '?'z?ﬁﬁw'ﬁ! SRR ornamentagao, frescos, secos, ornamental purposes, fresh, dried,
tingidos, branqueados, dyed, bleached, impregnated or
impregnados ou preparados de  |otherwise prepared :
outro modo :
— Yot — Frescos : —Fresh:
11| 00| - — =%y — —Rosas — — Roses kg | --
12| 00| — — &7 yEk — — Cravos — — Carnations kg | -
13| 00— — ‘ﬁ}JT-L — — Orquideas — — Orchids kg | --
14 | 00— — ‘;JJT-L — — Crisantemos — — Chrysanthemums kg | --
151 00(- —-F1&7L — — Lirios (Lilium spp. — — Lilies (Lilium spp. kg | --
P
19 00— — £ 4 — — Outros — — Other kg --
90| 00| — & P4 — Outros — Other kg | -
0604 Ll fﬁ&ﬁ]} 53 » PFiT= |Folhagem, folhas, ramos e outras (Foliage, branches and other parts
;FBTL#-T s RE S %mg} partes de plantas, sem flores nem |of plants, without flowers or
, ﬁ AI%JTLHJ F«, giE| > B botdes de flores, e ervas, musgos ¢flower buds, and grasses, mosses
&E - ;i!fZ TR TI ?’3’@_‘} liquenes, para ramos ou para and lichens, being goods of a kind
;. |1 P f ornamentacéo, frescos, secos, suitable for bouquets or for
- et tingidos, branqueados, ornamental purposes, fresh, dried,
impregnados ou preparados de dyed, bleached, impregnated or
outro modo : otherwise prepared :
20| 00| — et — Frescos — Fresh kg | --
90| 00| — & 14 — Outros — Other kg | -
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